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Tarkistus 79
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 1 kappale

Komission teksti Tarkistus

(1) Raportointivaatimuksilla on 
keskeinen rooli lainsäädännön 
asianmukaisen seurannan ja 
täytäntöönpanon varmistamisessa. On 
kuitenkin tärkeää yksinkertaistaa näitä 
vaatimuksia, jotta voidaan varmistaa niiden 
vastaavan aiottua tarkoitusta ja rajoittaa 
hallinnollista taakkaa.

(1) Raportointivaatimuksilla on 
keskeinen rooli lainsäädännön 
asianmukaisen seurannan ja 
täytäntöönpanon varmistamisessa. On 
kuitenkin tärkeää yksinkertaistaa näitä 
vaatimuksia, jotta voidaan varmistaa niiden 
vastaavan aiottua tarkoitusta ja välttää 
tarpeetonta päällekkäisyyttä erityisesti 
rahoitusasioita sääntelevien pienempien 
lainkäyttöalueiden sääntely- ja 
valvontaviranomaisten kannalta.

Or. en

Tarkistus 80
Laurence Sailliet

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan -1 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(1 a) Raportointi- ja 
julkistamisvaatimukset voivat myös 
aiheuttaa kohtuutonta rasitetta 
asianomaisille tahoille ja ne voivat olla 
erityisen suuri taakka pienille ja 
keskisuurille yrityksille sekä 
mikroyrityksille.

Or. en

Tarkistus 81
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 2 kappale
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Komission teksti Tarkistus

(2) Näin ollen ensisijaisia tavoitteita 
ovat raportointivelvoitteiden 
yksinkertaistaminen ja hallinnollisten 
rasitteiden vähentäminen, mukaan lukien 
finanssialan raportointivaatimusten ja 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksella (EU) 2021/5233 perustetun 
InvestEU-ohjelman raportointitiheyden 
osalta.

(2) Näin ollen ensisijainen tavoite on 
raportointivelvoitteiden 
yksinkertaistaminen heikentämättä 
poliittisia tavoitteita, mukaan lukien 
finanssialan raportointivaatimusten ja 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksella (EU) 2021/5233 perustetun 
InvestEU-ohjelman raportointitiheyden 
osalta.

__________________ __________________
3 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2021/523, annettu 
24 päivänä maaliskuuta 2021, InvestEU-
ohjelman perustamisesta ja asetuksen 
(EU) 2015/1017 muuttamisesta 
(EUVL L 107, 26.3.2021, s. 30).

3 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2021/523, annettu 
24 päivänä maaliskuuta 2021, InvestEU-
ohjelman perustamisesta ja asetuksen 
(EU) 2015/1017 muuttamisesta 
(EUVL L 107, 26.3.2021, s. 30).

Or. en

Tarkistus 82
Laurence Sailliet

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 2 kappale

Komission teksti Tarkistus

(2) Näin ollen ensisijaisia tavoitteita 
ovat raportointivelvoitteiden 
yksinkertaistaminen ja hallinnollisten 
rasitteiden vähentäminen, mukaan lukien 
finanssialan raportointivaatimusten ja 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksella (EU) 2021/5233 perustetun 
InvestEU-ohjelman raportointitiheyden 
osalta.

(2) Ensisijaisia tavoitteita ovat 
raportointivelvoitteiden 
yksinkertaistaminen ja hallinnollisten 
rasitteiden vähentäminen, mukaan lukien 
finanssialan raportointivaatimusten ja 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksella (EU) 2021/5233 perustetun 
InvestEU-ohjelman raportointitiheyden 
osalta.

__________________ __________________
3 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2021/523, annettu 
24 päivänä maaliskuuta 2021, InvestEU-
ohjelman perustamisesta ja asetuksen 
(EU) 2015/1017 muuttamisesta 

3 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2021/523, annettu 
24 päivänä maaliskuuta 2021, InvestEU-
ohjelman perustamisesta ja asetuksen 
(EU) 2015/1017 muuttamisesta 
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(EUVL L 107, 26.3.2021, s. 30). (EUVL L 107, 26.3.2021, s. 30).

Or. en

Tarkistus 83
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 3 kappale

Komission teksti Tarkistus

(3) Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetukset (EU) N:o 1092/20104, 
(EU) N:o 1093/20105, 
(EU) N:o 1094/20106, 
(EU) N:o 1095/20107 ja asetus 
(EU) 2021/523 sisältävät useita 
raportointivaatimuksia, joita olisi 
yksinkertaistettava komission tiedonannon 
”EU:n pitkän aikavälin kilpailukyky 
vuoden 2030 jälkeen8 mukaisesti.

(3) Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetukset (EU) N:o 1092/20104, 
(EU) N:o 1093/20105, 
(EU) N:o 1094/20106, 
(EU) N:o 1095/20107 ja asetus 
(EU) 2021/523 sisältävät useita 
raportointivaatimuksia, joita olisi 
yksinkertaistettava. Kyseessä on 
laadullinen eikä määrällinen toimenpide.

__________________ __________________
4 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) N:o 1092/2010, annettu 24 
päivänä marraskuuta 2010, 
finanssijärjestelmän makrotason vakauden 
valvonnasta Euroopan unionissa ja 
Euroopan järjestelmäriskikomitean 
perustamisesta (EUVL L 331, 15.12.2010, 
s. 1).

4 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) N:o 1092/2010, annettu 24 
päivänä marraskuuta 2010, 
finanssijärjestelmän makrotason vakauden 
valvonnasta Euroopan unionissa ja 
Euroopan järjestelmäriskikomitean 
perustamisesta (EUVL L 331, 15.12.2010, 
s. 1).

5 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) N:o 1093/2010, annettu 24 
päivänä marraskuuta 2010, Euroopan 
valvontaviranomaisen (Euroopan 
pankkiviranomainen) perustamisesta sekä 
päätöksen N:o 716/2009/EY muuttamisesta 
ja komission päätöksen 2009/78/EY 
kumoamisesta (EUVL L 331, 15.12.2010, 
s. 12).

5 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) N:o 1093/2010, annettu 24 
päivänä marraskuuta 2010, Euroopan 
valvontaviranomaisen (Euroopan 
pankkiviranomainen) perustamisesta sekä 
päätöksen N:o 716/2009/EY muuttamisesta 
ja komission päätöksen 2009/78/EY 
kumoamisesta (EUVL L 331, 15.12.2010, 
s. 12).

6 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) N:o 1094/2010, annettu 
24 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan 
valvontaviranomaisen (Euroopan 
vakuutus- ja lisäeläkeviranomainen) 

6 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) N:o 1094/2010, annettu 
24 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan 
valvontaviranomaisen (Euroopan 
vakuutus- ja lisäeläkeviranomainen) 
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perustamisesta sekä päätöksen 
N:o 716/2009/EY muuttamisesta ja 
komission päätöksen 2009/79/EY 
kumoamisesta (EUVL L 331, 15.12.2010, 
s. 48).

perustamisesta sekä päätöksen 
N:o 716/2009/EY muuttamisesta ja 
komission päätöksen 2009/79/EY 
kumoamisesta (EUVL L 331, 15.12.2010, 
s. 48).

7 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) N:o 1095/2010, annettu 
24 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan 
valvontaviranomaisen (Euroopan 
arvopaperimarkkinaviranomainen) 
perustamisesta sekä päätöksen 
N:o 716/2009/EY muuttamisesta ja 
komission päätöksen 2009/77/EY 
kumoamisesta (EUVL L 331, 15.12.2010, 
s. 84).

7 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) N:o 1095/2010, annettu 
24 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan 
valvontaviranomaisen (Euroopan 
arvopaperimarkkinaviranomainen) 
perustamisesta sekä päätöksen 
N:o 716/2009/EY muuttamisesta ja 
komission päätöksen 2009/77/EY 
kumoamisesta (EUVL L 331, 15.12.2010, 
s. 84).

8 COM(2023) 168. 8 COM(2023) 168.

Or. en

Tarkistus 84
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 3 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(3 a) Toimenpiteen ei ole tarkoitus 
heikentää EU:n poliittisia saavutuksia, ja 
siinä otetaan erityisesti huomioon, että 
tarvitaan yhä enemmän sellaista tietoa, 
jonka avulla voidaan saavuttaa kestävän 
rahoituksen ohjelmaan liittyvien 
lainsäädäntöehdotusten tavoitteet. 
Vaatimusten toimivuutta voidaan 
kuitenkin parantaa varmistamalla 
johdonmukaisuus ja standardointi 
oikeudellisissa kehyksissä ja eri 
lainkäyttöalueilla ajan myötä 
vaikuttamatta raportointistandardien 
varsinaiseen sisältöön.

Or. en
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Tarkistus 85
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 3 b kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(3 b) Tiedoissa ilmeneviä 
jäsenvaltioiden välisiä eroja olisi myös 
analysoitava laadullisesti. Joidenkin 
EU:n säädösten tarkoituksena on 
oikeusperustansa nojalla mahdollistaa 
osittainen tai vähimmäistason 
yhdenmukaistaminen. Lisäksi jotkin 
raportointistandardit ovat vapaaehtoisia 
tai niissä noudatetaan opt-in-järjestelmää. 
Jäsenvaltiot voivat myös laatia parhaita 
käytäntöjä tai toimia 
raportointivaatimuksissa edelläkävijöinä, 
kunhan ne noudattavat unionin 
lainsäädännön vaatimuksia.

Or. en

Tarkistus 86
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 4 kappale

Komission teksti Tarkistus

(4) Finanssilaitosten ja muiden 
finanssimarkkinoilla toimivien yhteisöjen 
on raportoitava monenlaisia tietoja, jotta 
finanssijärjestelmää valvovat unionin ja 
kansalliset viranomaiset voivat seurata 
riskejä, varmistaa rahoitusvakauden ja 
markkinoiden luotettavuuden sekä suojella 
sijoittajia ja finanssipalvelujen kuluttajia 
unionissa. Euroopan 
valvontaviranomaisten olisi säännöllisesti 
tarkasteltava raportointivaatimuksia ja 
ehdotettava tarvittaessa tarpeettomien tai 
vanhentuneiden vaatimusten 
yksinkertaistamista ja poistamista. Niiden 

(4) Finanssilaitosten ja muiden 
finanssimarkkinoilla toimivien yhteisöjen 
on raportoitava monenlaisia tietoja, jotta 
finanssijärjestelmää valvovat unionin ja 
kansalliset viranomaiset voivat seurata 
riskejä, varmistaa rahoitusvakauden ja 
markkinoiden luotettavuuden sekä suojella 
sijoittajia ja finanssipalvelujen kuluttajia 
unionissa. Euroopan 
valvontaviranomaisten olisi säännöllisesti 
tarkasteltava raportointivaatimuksia ja 
ehdotettava tarvittaessa tarpeettomien tai 
vanhentuneiden vaatimusten 
yksinkertaistamista ja poistamista. Tätä 
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olisi koordinoitava tätä työtä Euroopan 
valvontaviranomaisten yhteiskomitean 
kautta. Kun helpotetaan viranomaisten 
keräämien tietojen jakamista ja 
uudelleenkäyttöä huolehtien samalla 
tietosuojasta, salassapitovelvollisuudesta ja 
teollis- ja tekijänoikeuksien suojasta, 
vältetään päällekkäisiä tietopyyntöjä ja 
vähennetään raportoiviin yhteisöihin 
kohdistuvaa taakkaa valvontatietoja EU:n 
rahoituspalveluissa koskevan strategian 
mukaisesti. Tietojen jakamisen odotetaan 
myös helpottavan valvontatoimien 
koordinointia ja valvonnan lähentämistä.

työtä olisikin tehtävä säännönmukaisesti, 
erityisesti laatimalla vertaisarviointeja, 
joihin olisi tarvittaessa osoitettava 
enemmän henkilöresursseja ja aineellisia 
resursseja, jotta voidaan varmistaa, että 
päällekkäisyydet sekä kaksinkertaiset ja 
vanhentuneet vaatimukset poistetaan 
mahdollisimman nopeasti. Euroopan 
valvontaviranomaisten olisi koordinoitava 
tätä työtä Euroopan valvontaviranomaisten 
yhteiskomitean kautta. Kun helpotetaan 
viranomaisten keräämien tietojen jakamista 
ja uudelleenkäyttöä huolehtien samalla 
tietosuojasta, salassapitovelvollisuudesta ja 
teollis- ja tekijänoikeuksien suojasta, 
vältetään päällekkäisiä tietopyyntöjä ja 
vähennetään raportoiviin yhteisöihin 
kohdistuvaa taakkaa valvontatietoja EU:n 
rahoituspalveluissa koskevan strategian 
mukaisesti. Tietojen jakamisen odotetaan 
myös helpottavan valvontatoimien 
koordinointia ja valvonnan lähentämistä.

Or. en

Tarkistus 87
Laurence Sailliet

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 4 kappale

Komission teksti Tarkistus

(4) Finanssilaitosten ja muiden 
finanssimarkkinoilla toimivien yhteisöjen 
on raportoitava monenlaisia tietoja, jotta 
finanssijärjestelmää valvovat unionin ja 
kansalliset viranomaiset voivat seurata 
riskejä, varmistaa rahoitusvakauden ja 
markkinoiden luotettavuuden sekä suojella 
sijoittajia ja finanssipalvelujen kuluttajia 
unionissa. Euroopan 
valvontaviranomaisten olisi säännöllisesti 
tarkasteltava raportointivaatimuksia ja 
ehdotettava tarvittaessa tarpeettomien tai 
vanhentuneiden vaatimusten 
yksinkertaistamista ja poistamista. Niiden 

(4) Finanssilaitosten ja muiden 
finanssimarkkinoilla toimivien yhteisöjen 
on raportoitava monenlaisia tietoja, jotta 
finanssijärjestelmää valvovat unionin ja 
kansalliset viranomaiset voivat seurata 
riskejä, varmistaa rahoitusvakauden ja 
markkinoiden luotettavuuden sekä suojella 
sijoittajia ja finanssipalvelujen kuluttajia 
unionissa. Euroopan 
valvontaviranomaisten ja Euroopan 
rahanpesuntorjuntaviranomaisen 
(AMLA) olisi säännöllisesti tarkasteltava 
raportointi- ja julkistamisvaatimuksia ja 
ehdotettava tarvittaessa tarpeettomien, 
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olisi koordinoitava tätä työtä Euroopan 
valvontaviranomaisten yhteiskomitean 
kautta. Kun helpotetaan viranomaisten 
keräämien tietojen jakamista ja 
uudelleenkäyttöä huolehtien samalla 
tietosuojasta, salassapitovelvollisuudesta ja 
teollis- ja tekijänoikeuksien suojasta, 
vältetään päällekkäisiä tietopyyntöjä ja 
vähennetään raportoiviin yhteisöihin 
kohdistuvaa taakkaa valvontatietoja EU:n 
rahoituspalveluissa koskevan strategian 
mukaisesti. Tietojen jakamisen odotetaan 
myös helpottavan valvontatoimien 
koordinointia ja valvonnan lähentämistä.

vanhentuneiden tai kohtuuttomien 
vaatimusten yksinkertaistamista ja 
poistamista. Niiden olisi koordinoitava tätä 
työtä Euroopan valvontaviranomaisten 
yhteiskomitean kautta. Niiden olisi 
helpotettava viranomaisten keräämien 
tietojen jakamista ja uudelleenkäyttöä 
huolehtien samalla tietosuojasta, 
salassapitovelvollisuudesta ja teollis- ja 
tekijänoikeuksien suojasta sekä vähentäen 
päällekkäisiä tietopyyntöjä ja raportoiviin 
yhteisöihin kohdistuvaa taakkaa 
valvontatietoja EU:n rahoituspalveluissa 
koskevan strategian mukaisesti. Tietojen 
jakamisen odotetaan myös helpottavan 
valvontatoimien koordinointia ja 
valvonnan lähentämistä.

Or. en

Tarkistus 88
Laurence Sailliet

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 4 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(4 a) Jotta voidaan edistää 
tietojenvaihtoa koko finanssialalla, tämän 
muutosasetuksen soveltamisalaan olisi 
sisällytettävä kaikki finanssialan 
valvonnasta vastaavat viranomaiset, 
mukaan lukien Euroopan 
järjestelmäriskikomitea (EJRK), 
Euroopan valvontaviranomaiset, 
rahanpesuntorjuntaviranomainen 
(AMLA), yhteinen valvontamekanismi 
(YVM), yhteinen kriisinratkaisuneuvosto 
(SRB) sekä kaikki jäsenvaltioiden 
toimivaltaiset valvonta- ja 
kriisinratkaisuviranomaiset.

Or. en
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Tarkistus 89
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 5 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(5 a) Euroopan valvontaviranomaisten 
olisi arvioitava toimintavaihtoehtoja, 
joilla raportointiprosesseja voitaisiin 
menettelyllisesti ja sisällöllisesti yhdentää 
entisestään. Viranomaisten olisi 
arvioitava asianmukaisesti 
mahdollisuuksia, joita tarjoavat 
digitaaliteknologian lisääntyvä käyttö ja 
se, että se edistää mittareihin, 
menetelmiin ja parametreihin perustuvia 
vaikuttavia ja tehokkaita keinoja, jotka 
parantavat vakuutus-, jälleenvakuutus- ja 
työeläkealojen kilpailukykyä.

Or. en

Tarkistus 90
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 6 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(6 a) EU:n raportointikehyksessä ei ole 
edelleenkään otettu huomioon joitakin 
tietoja, joita rahoituslaitokset tarvitsevat 
yrityksiltä täyttääkseen 
raportointivelvoitteensa, minkä vuoksi ne 
on lisättävä kehykseen. Näin ollen myös 
sääntelyn puutteet olisi otettava huomioon 
sen lisäksi, että poistetaan tarpeettomat, 
päällekkäiset tai vanhentuneet 
raportointivaatimukset. Tämän vuoksi on 
myös tärkeää varmistaa, että 
taloudellisten tietojen ja muiden kuin 
taloudellisten tietojen raportointia 
koskevat vaatimukset ovat keskenään 
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johdonmukaisia.

Or. en

Tarkistus 91
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 6 b kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(6 b) Finanssilaitosten olisi tarvittaessa 
voitava soveltaa porrastettua 
lähestymistapaa, mikä tarkoittaa, että ne 
voivat viitata yritysten arvoketjussaan jo 
julkaisemiin tietoihin.

Or. en

Tarkistus 92
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 8 kappale

Komission teksti Tarkistus

(8) Innovointisyklit finanssialalla 
kiihtyvät ja ovat yhä avoimempia ja 
yhteistyöperusteisempia. Tästä johtuen sen 
lisäksi, että viranomaiset keräävät tietoja 
niiden alkuperäistä käyttötarkoitusta 
varten, niiden olisi voitava jakaa tietoja 
finanssilaitosten, tutkijoiden ja muiden 
yhteisöjen kanssa tutkimus- ja 
innovointitarkoituksiin. Viranomaisten 
hallussa olevien tietojen jakamisella 
voidaan lisätä tietojen hyödyllisyyttä 
asettamalla enemmän tietoja saataville 
finanssialan tutkimusta varten ja 
tarjoamalla enemmän mahdollisuuksia 
testata tuotteita ja liiketoimintamalleja sekä 
lisätä yhteistyötä finanssimarkkinoiden eri 
toimijoiden välillä, mukaan lukien 

(8) Innovointisyklit finanssialalla 
kiihtyvät ja ovat yhä avoimempia ja 
yhteistyöperusteisempia. Tästä johtuen sen 
lisäksi, että viranomaiset keräävät tietoja 
niiden alkuperäistä käyttötarkoitusta 
varten, niiden olisi voitava jakaa tietoja 
finanssilaitosten, tutkijoiden ja muiden 
yhteisöjen kanssa tutkimus- ja 
innovointitarkoituksiin. Viranomaisten 
hallussa olevien tietojen jakamisella 
voidaan lisätä tietojen hyödyllisyyttä 
asettamalla enemmän tietoja saataville 
finanssialan tutkimusta varten ja 
tarjoamalla enemmän mahdollisuuksia 
testata tuotteita ja liiketoimintamalleja sekä 
lisätä yhteistyötä finanssimarkkinoiden eri 
toimijoiden välillä, mukaan lukien 
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finanssiteknologian yritykset, startup-
yritykset ja vakiintuneet finanssilaitokset. 
Toimivaltaisen viranomaisen jakamien 
tietojen uudelleenkäyttöön sovelletaan 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) 2022/8689 II luvussa 
vahvistettua datan uudelleenkäyttöä 
koskevaa yleistä kehystä. Kuitenkin ottaen 
huomioon finanssialan viranomaisten 
valvontatarkoituksia varten 
vastaanottamien tietojen arkaluonteisuus 
näiden tietojen uudelleenkäyttöä varten 
olisi otettava käyttöön erityisiä pakollisia 
edellytyksiä, mukaan lukien 
henkilötietojen ja muiden kuin 
henkilötietojen anonymisointi, joilla 
estetään yksittäisten finanssilaitosten 
tunnistaminen ja varmistetaan 
luottamuksellisten tietojen suojaaminen.

finanssiteknologian yritykset, startup-
yritykset ja vakiintuneet finanssilaitokset. 
Toimivaltaisen viranomaisen jakamien 
tietojen uudelleenkäyttöön sovelletaan 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) 2022/8689 II luvussa 
vahvistettua datan uudelleenkäyttöä 
koskevaa yleistä kehystä. Kuitenkin ottaen 
huomioon finanssialan viranomaisten 
valvontatarkoituksia varten 
vastaanottamien tietojen arkaluonteisuus 
näiden tietojen uudelleenkäyttöä varten 
olisi otettava käyttöön erityisiä pakollisia 
edellytyksiä, mukaan lukien 
henkilötietojen ja muiden kuin 
henkilötietojen anonymisointi, joilla 
estetään yksittäisten finanssilaitosten 
tunnistaminen ja varmistetaan 
luottamuksellisten tietojen suojaaminen. 
Näin ollen kaikkiin tietojen keräämiseen, 
standardointiin, anonymisointiin, 
tallentamiseen ja jakamiseen liittyviin 
menettelyihin ja vaiheisiin sovelletaan 
jatkuvasti unionin lainsäädännössä 
säädettyjä viimeisimpiä 
kyberturvallisuustoimenpiteitä.

__________________ __________________
9 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2022/868, annettu 30 päivänä 
toukokuuta 2022, eurooppalaisen datan 
hallinnoinnista ja asetuksen 
(EU) 2018/1724 muuttamisesta 
(datanhallinta-asetus) (EUVL L 152, 
3.6.2022, s. 1).

9 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2022/868, annettu 30 päivänä 
toukokuuta 2022, eurooppalaisen datan 
hallinnoinnista ja asetuksen 
(EU) 2018/1724 muuttamisesta 
(datanhallinta-asetus) (EUVL L 152, 
3.6.2022, s. 1).

Or. en

Tarkistus 93
Alfred Sant
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Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Asetus (EU) N:o 1092/2010
15 artikla – 8 kohta

Komission teksti Tarkistus

”8. EJRK jakaa tapauskohtaisesti tai 
säännöllisesti tietoja, joita se on saanut 
toiselta 2 kohdassa tarkoitetulta 
viranomaiselta tai toiselta EFVJ:n 
jäsenviranomaiselta tehtäviään 
suorittaessaan, jos jokin muu näistä 
viranomaisista tai asetuksen 
(EU) N:o 1093/2010 4 artiklan 2 
alakohdassa, asetuksen 
(EU) N:o 1094/2010 4 artiklan 2 
alakohdassa tai asetuksen 
(EU) N:o 1095/2010 4 artiklan 3 
alakohdassa määritelty toimivaltainen 
viranomainen tai Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivin (EU) .../...10 2 
artiklan 1 alakohdassa määritelty 
viranomainen niitä pyytää edellyttäen, että 
pyynnön esittävällä viranomaisella on 
unionin lainsäädännön nojalla valtuudet 
saada samat tiedot finanssilaitoksilta tai 
muilta toimivaltaisilta viranomaisilta.

”8. EJRK jakaa tapauskohtaisesti tai 
säännöllisesti tietoja, joita se on saanut 
toiselta 2 kohdassa tarkoitetulta 
viranomaiselta tai toiselta EFVJ:n 
jäsenviranomaiselta tehtäviään 
suorittaessaan, jos jokin muu näistä 
viranomaisista tai asetuksen 
(EU) N:o 1093/2010 4 artiklan 2 
alakohdassa, asetuksen 
(EU) N:o 1094/2010 4 artiklan 2 
alakohdassa tai asetuksen 
(EU) N:o 1095/2010 4 artiklan 3 
alakohdassa määritelty toimivaltainen 
viranomainen, Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivin (EU) .../...10 2 
artiklan 1 alakohdassa määritelty 
viranomainen, asetuksen (EU) N:o 
1024/2013 2 artiklan 9 alakohdassa 
määritelty yhteinen valvontamekanismi 
(YVM) tai yhteinen 
kriisinratkaisuneuvosto (SRB) niitä pyytää 
edellyttäen, että pyynnön esittävällä 
viranomaisella on unionin lainsäädännön 
nojalla valtuudet saada samat tiedot 
finanssilaitoksilta tai muilta toimivaltaisilta 
viranomaisilta.

__________________ __________________
10 Julkaisutoimisto: lisätään tekstiin 
asiakirjassa 2021/0250(COD) (ehdotus 
kuudenneksi rahanpesunvastaiseksi 
direktiiviksi, COM(2021) 423 final) olevan 
direktiivin numero ja alaviitteeseen 
kyseisen direktiivin numero, päivämäärä, 
otsikko ja EUVL-julkaisuviite.

10 Julkaisutoimisto: lisätään tekstiin 
asiakirjassa 2021/0250(COD) (ehdotus 
kuudenneksi rahanpesunvastaiseksi 
direktiiviksi, COM(2021) 423 final) olevan 
direktiivin numero ja alaviitteeseen 
kyseisen direktiivin numero, päivämäärä, 
otsikko ja EUVL-julkaisuviite.

Or. en

Tarkistus 94
Alfred Sant
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Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Asetus (EU) N:o 1092/2010
15 artikla – 11 kohta

Komission teksti Tarkistus

11. Edellä 8 kohdassa tarkoitetut 
viranomaiset voivat 8, 9 ja 10 kohdassa 
tarkoitettua tietojen jakamista varten tehdä 
yhteisymmärryspöytäkirjoja, joissa 
täsmennetään tietojenvaihtoa koskevat 
yksityiskohtaiset säännöt. Ne voivat myös 
laatia tällaisten jaettujen tietojen 
keräämiseen ja käsittelyyn tarkoitettujen 
resurssien jakamista koskevia järjestelyjä.

11. Edellä 8 kohdassa tarkoitetut 
viranomaiset voivat 8, 9 ja 10 kohdassa 
tarkoitettua tietojen jakamista varten tehdä 
yhteisymmärryspöytäkirjoja, joissa 
täsmennetään tietojenvaihtoa koskevat 
yksityiskohtaiset säännöt. Ne voivat myös 
laatia tällaisten jaettujen tietojen 
keräämiseen ja käsittelyyn tarkoitettujen 
resurssien jakamista koskevia järjestelyjä. 
Yhteisymmärryspöytäkirjoissa 
noudatetaan kaikkien asianomaisten 
viranomaisten välisellä sopimuksella 
vakiomuotoa, jota tarvittaessa 
mukautetaan tiettyjen viranomaisten 
toimintaan mahdollisesti liittyviin 
erityisolosuhteisiin.

Or. en

Tarkistus 95
Denis Nesci

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Asetus (EU) N:o 1092/2010
15 artikla – 11 kohta

Komission teksti Tarkistus

11. Edellä 8 kohdassa tarkoitetut 
viranomaiset voivat 8, 9 ja 10 kohdassa 
tarkoitettua tietojen jakamista varten tehdä 
yhteisymmärryspöytäkirjoja, joissa 
täsmennetään tietojenvaihtoa koskevat 
yksityiskohtaiset säännöt. Ne voivat myös 
laatia tällaisten jaettujen tietojen 
keräämiseen ja käsittelyyn tarkoitettujen 
resurssien jakamista koskevia järjestelyjä.

11. Edellä 8 kohdassa tarkoitetut 
viranomaiset voivat 8, 9 ja 10 kohdassa 
tarkoitettua tietojen jakamista varten tehdä 
yhteisymmärryspöytäkirjoja, joissa 
täsmennetään tietojenvaihtoa koskevat 
yksityiskohtaiset säännöt. Ne voivat myös 
laatia tällaisten jaettujen tietojen 
keräämiseen ja käsittelyyn tarkoitettujen 
resurssien jakamista koskevia järjestelyjä 
edellyttäen, että ne noudattavat 
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tietosuojaa, teollis- ja tekijänoikeuksia ja 
salassapitovelvollisuutta koskevia 
sääntöjä.

Or. it

Tarkistus 96
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Asetus (EU) N:o 1092/2010
15 artikla – 13 kohta

Komission teksti Tarkistus

13. EJRK jakaa perustellusta pyynnöstä 
ja tapauskohtaisesti komissiolle tai jollekin 
8 kohdassa tarkoitetulle viranomaiselle 
tietoja, joita muut viranomaiset ovat 
raportoineet sille unionin lainsäädännöstä 
johtuvien velvoitteidensa mukaisesti, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta muita 
unionin lainsäädännössä säädettyjä tietojen 
jakamista koskevia velvoitteita. EJRK 
toimittaa tiedot sellaisessa muodossa, josta 
yksittäisiä yhteisöjä ei voida tunnistaa ja 
johon ei sisälly henkilötietoja.

13. EJRK jakaa perustellusta pyynnöstä 
ja tapauskohtaisesti komissiolle tai jollekin 
8 kohdassa tarkoitetulle viranomaiselle 
tietoja, joita muut viranomaiset ovat 
raportoineet sille unionin lainsäädännöstä 
johtuvien velvoitteidensa mukaisesti, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta muita 
unionin lainsäädännössä säädettyjä tietojen 
jakamista koskevia velvoitteita. EJRK 
toimittaa tiedot sellaisessa muodossa, josta 
yksittäisiä yhteisöjä ei voida tunnistaa ja 
johon ei sisälly henkilötietoja. Tietoja 
toimittaneille viranomaisille on 
asianmukaisesti ilmoitettava tietojen 
jakamisesta.

Or. en

Tarkistus 97
Denis Nesci

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Asetus (EU) N:o 1092/2010
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15 artikla – 14 kohta – c alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c) asianomaiset tahot ovat osoittaneet, että 
heillä on tekniset välineet, joilla voidaan 
varmistaa yksityisyyden ja 
luottamuksellisuuden täysi suoja.

Or. it

Tarkistus 98
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Asetus (EU) N:o 1092/2010
15 artikla – 14 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Toiselta viranomaiselta saatuja tietoja 
voidaan jakaa ainoastaan tiedot alun perin 
saaneen viranomaisen suostumuksella.”

Toiselta viranomaiselta saatuja tietoja 
voidaan jakaa ainoastaan tällä perusteella 
tiedot alun perin saaneen viranomaisen 
suostumuksella.”

Or. en

Tarkistus 99
Denis Nesci

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Asetus (EU) N:o 1092/2010
14 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

14 a. EJRK toimittaa komissiolle 
viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2024 
kertomuksen kaikista alakohtaisiin 
asetuksiin liittyvistä oikeudellisista 
esteistä, jotka estävät EJRK:ta 
vaihtamasta tietoja muiden viranomaisten 
tai muiden tahojen kanssa. Kyseisen 
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kertomuksen perusteella ja ottaen 
asianmukaisesti huomioon teollis- ja 
tekijänoikeuksien suojan, 
salassapitovelvollisuuden ja tietosuojan 
komissio antaa Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle tarvittaessa 
lainsäädäntöehdotuksen, jolla 
alakohtaisesta lainsäädännöstä poistetaan 
tällaiset oikeudelliset esteet, jotta voidaan 
edistää viranomaisten välistä ja muiden 
tahojen kanssa tapahtuvaa 
tietojenvaihtoa.

Or. it

Tarkistus 100
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Asetus (EU) N:o 1092/2010
15 artikla – 14 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

14 a. EJRK:ta kannustetaan laatimaan 
komissiolle kertomus tietojen jakamisen 
esteistä. Kertomuksessa voidaan käsitellä 
myös ei-olennaisia, vanhentuneita, 
päällekkäisiä tai muuten epäolennaisia 
raportointivaatimuksia.

Or. en

Tarkistus 101
Othmar Karas

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 1 alakohta
Asetus (EU) N:o 1093/2010
29 artikla – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

”d) se tarkastelee komission ”d) se tarkastelee komission 
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hyväksymien asianomaisten teknisten 
sääntely- ja täytäntöönpanostandardien 
sekä pankkiviranomaisen antamien 
ohjeiden ja suositusten soveltamista ja 
ehdottaa tarvittaessa muutoksia, mukaan 
lukien tarpeettomien tai vanhentuneiden 
raportointivaatimusten poistaminen ja 
kustannusten minimoiminen;”;

hyväksymien asianomaisten teknisten 
sääntely- ja täytäntöönpanostandardien 
sekä pankkiviranomaisen antamien 
ohjeiden ja suositusten soveltamista ja 
ehdottaa tarvittaessa muutoksia, mukaan 
lukien kohtuuttomien, tarpeettomien tai 
vanhentuneiden raportointi- ja 
julkistamisvaatimusten poistaminen ja 
kustannusten minimoiminen, samalla kun 
säilytetään tietojen käytettävyys ja laatu;”;

Or. en

Perustelu

Sen varmistamiseksi, että kustannusten minimointia koskevaa vaatimusta ei irroteta muista 
tietojen keräämiseen ja jakamiseen liittyvistä tavoitteista, vaatimukseen olisi sisällyttävä myös 
tietojen käytettävyyden ja laadun säilyttäminen.

Tarkistus 102
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 1 alakohta
Asetus (EU) N:o 1093/2010
29 artikla – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

”d) se tarkastelee komission 
hyväksymien asianomaisten teknisten 
sääntely- ja täytäntöönpanostandardien 
sekä pankkiviranomaisen antamien 
ohjeiden ja suositusten soveltamista ja 
ehdottaa tarvittaessa muutoksia, mukaan 
lukien tarpeettomien tai vanhentuneiden 
raportointivaatimusten poistaminen ja 
kustannusten minimoiminen;”;

”d) se tarkastelee komission 
hyväksymien asianomaisten teknisten 
sääntely- ja täytäntöönpanostandardien 
sekä pankkiviranomaisen antamien 
ohjeiden ja suositusten soveltamista ja 
ehdottaa tarvittaessa muutoksia, mukaan 
lukien sääntelyn puutteiden korjaaminen, 
tarpeettomien, päällekkäisten tai 
vanhentuneiden raportointivaatimusten 
poistaminen, raportointivaatimusten 
standardointi ja kustannusten 
minimoiminen;”;

Or. en
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Tarkistus 103
Denis Nesci

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 1 alakohta
Asetus (EU) N:o 1093/2010
29 artikla – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

”d) se tarkastelee komission 
hyväksymien asianomaisten teknisten 
sääntely- ja täytäntöönpanostandardien 
sekä pankkiviranomaisen antamien 
ohjeiden ja suositusten soveltamista ja 
ehdottaa tarvittaessa muutoksia, mukaan 
lukien tarpeettomien tai vanhentuneiden 
raportointivaatimusten poistaminen ja 
kustannusten minimoiminen;”

”d) se tarkastelee komission 
hyväksymien asianomaisten teknisten 
sääntely- ja täytäntöönpanostandardien 
sekä pankkiviranomaisen antamien 
ohjeiden ja suositusten soveltamista ja 
ehdottaa tarvittaessa muutoksia, mukaan 
lukien tarpeettomien, kohtuuttomien tai 
vanhentuneiden raportointivaatimusten 
poistaminen ja kustannusten 
minimoiminen, samalla kun säilytetään 
tietojen käytettävyys ja laatu;”;

Or. it

Tarkistus 104
Laurence Sailliet

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 1 alakohta
Asetus (EU) N:o 1093/2010
29 artikla – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

”d) se tarkastelee komission 
hyväksymien asianomaisten teknisten 
sääntely- ja täytäntöönpanostandardien 
sekä pankkiviranomaisen antamien 
ohjeiden ja suositusten soveltamista ja 
ehdottaa tarvittaessa muutoksia, mukaan 
lukien tarpeettomien tai vanhentuneiden 
raportointivaatimusten poistaminen ja 
kustannusten minimoiminen;”;

”d) se tarkastelee komission 
hyväksymien asianomaisten teknisten 
sääntely- ja täytäntöönpanostandardien 
sekä pankkiviranomaisen antamien 
ohjeiden ja suositusten soveltamista ja 
ehdottaa tarvittaessa muutoksia, mukaan 
lukien tarpeettomien, vanhentuneiden ja 
kohtuuttomien raportointi- ja 
julkistamisvaatimusten poistaminen 
kustannusten minimoimiseksi;”;

Or. en
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Tarkistus 105
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Asetus (EU) N:o 1093/2010
30 artikla – 3 kohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

”e) kansallisten raportointivaatimusten 
tehokkuus ja se, missä määrin tällaiset 
vaatimukset ovat yhdenmukaisia unionin 
lainsäädännössä säädettyjen vaatimusten 
kanssa.”

”e) kansallisten raportointivaatimusten 
tehokkuus ja se, missä määrin tällaiset 
vaatimukset ovat yhdenmukaisia unionin 
lainsäädännössä säädettyjen vaatimusten 
kanssa rahoitusta sääntelevien 
kansallisten lainkäyttöalueiden 
erityispiirteet huomioon ottaen.”

Or. en

Tarkistus 106
Denis Nesci

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Asetus (EU) N:o 1093/2010
30 artikla – 3 kohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

”e) kansallisten raportointivaatimusten 
tehokkuus ja se, missä määrin tällaiset 
vaatimukset ovat yhdenmukaisia unionin 
lainsäädännössä säädettyjen vaatimusten 
kanssa.”

”e) kansallisten raportointivaatimusten 
tehokkuus ja se, missä määrin tällaiset 
vaatimukset ovat yhdenmukaisia unionin 
lainsäädännössä säädettyjen vaatimusten 
kanssa ja niihin nähden asianmukaisia.”

Or. it

Tarkistus 107
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 3 alakohta
Asetus (EU) N:o 1093/2010
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35 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

”4. Ennen kuin pankkiviranomainen 
pyytää tämän artiklan mukaisesti tietoja ja 
jotta voidaan välttää ilmoitusvelvoitteiden 
päällekkäisyys, sen on otettava huomioon 
35 a artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen 
muiden viranomaisten keräämät tiedot sekä 
Euroopan tilastojärjestelmän ja EKPJ:n 
tuottamat ja jakamat asiaankuuluvat ja jo 
olemassa olevat tilastot.”

”4. Ennen kuin pankkiviranomainen 
pyytää tämän artiklan mukaisesti tietoja ja 
jotta voidaan varmistaa, etteivät 
ilmoitusvelvoitteet ole päällekkäisiä, sen 
on otettava huomioon 35 a artiklan 1 
kohdassa tarkoitettujen muiden 
viranomaisten keräämät tiedot sekä 
Euroopan tilastojärjestelmän ja EKPJ:n 
tuottamat ja jakamat asiaankuuluvat ja jo 
olemassa olevat tilastot.”

Or. en

Tarkistus 108
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 4 alakohta
Asetus (EU) N:o 1093/2010
35 a artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Pankkiviranomainen ja 
toimivaltaiset viranomaiset jakavat 
keskenään tapauskohtaisesti tai 
säännöllisesti tietoja, joita ne ovat saaneet 
finanssilaitoksilta tai muilta toimivaltaisilta 
viranomaisilta tehtäviään suorittaessaan, 
jos jokin muu Euroopan 
valvontaviranomainen, EJRK, tämän 
asetuksen 4 artiklan 2 alakohdassa, 
asetuksen (EU) N:o 1094/2010 4 artiklan 2 
alakohdassa tai asetuksen (EU) N:o 
1095/2010 4 artiklan 3 alakohdassa 
määritelty toimivaltainen viranomainen tai 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin (EU) .../...11 2 artiklan 1 
alakohdassa määritelty viranomainen niitä 
pyytää edellyttäen, että pyynnön esittävällä 
viranomaisella on unionin lainsäädännön 
nojalla valtuudet saada samat tiedot 
finanssilaitoksilta tai muilta toimivaltaisilta 

1. Pankkiviranomainen ja 
toimivaltaiset viranomaiset jakavat 
keskenään tapauskohtaisesti tai 
säännöllisesti tietoja, joita ne ovat saaneet 
finanssilaitoksilta tai muilta toimivaltaisilta 
viranomaisilta tehtäviään suorittaessaan, 
jos jokin muu Euroopan 
valvontaviranomainen, EJRK, tämän 
asetuksen 4 artiklan 2 alakohdassa, 
asetuksen (EU) N:o 1094/2010 4 artiklan 2 
alakohdassa tai asetuksen (EU) N:o 
1095/2010 4 artiklan 3 alakohdassa 
määritelty toimivaltainen viranomainen, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin (EU) .../...11 2 artiklan 1 
alakohdassa määritelty viranomainen, 
asetuksen (EU) N:o 1024/2013 2 artiklan 
9 alakohdassa määritelty yhteinen 
valvontamekanismi (YVM) tai yhteinen 
kriisinratkaisuneuvosto (SRB) niitä pyytää 
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viranomaisilta. Tässä artiklassa 
’finanssilaitoksella’ tarkoitetaan asetuksen 
(EU) N:o 1092/2010 2 artiklan a 
alakohdassa määriteltyä finanssilaitosta.

edellyttäen, että pyynnön esittävällä 
viranomaisella on unionin lainsäädännön 
nojalla valtuudet saada samat tiedot 
finanssilaitoksilta tai muilta toimivaltaisilta 
viranomaisilta. Tässä artiklassa 
’finanssilaitoksella’ tarkoitetaan asetuksen 
(EU) N:o 1092/2010 2 artiklan a 
alakohdassa määriteltyä finanssilaitosta.

__________________ __________________
11 Julkaisutoimisto: lisätään tekstiin 
asiakirjassa 2021/0250(COD) (ehdotus 
kuudenneksi rahanpesunvastaiseksi 
direktiiviksi, COM(2021) 423 final) olevan 
direktiivin numero ja alaviitteeseen 
kyseisen direktiivin numero, päivämäärä, 
otsikko ja EUVL-julkaisuviite.

11 Julkaisutoimisto: lisätään tekstiin 
asiakirjassa 2021/0250(COD) (ehdotus 
kuudenneksi rahanpesunvastaiseksi 
direktiiviksi, COM(2021) 423 final) olevan 
direktiivin numero ja alaviitteeseen 
kyseisen direktiivin numero, päivämäärä, 
otsikko ja EUVL-julkaisuviite.

Or. en

Tarkistus 109
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 4 alakohta
Asetus (EU) N:o 1093/2010
35 a artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Edellä 1 kohdassa tarkoitetut 
viranomaiset voivat 1, 2 ja 3 kohdassa 
tarkoitettua tietojen jakamista varten tehdä 
yhteisymmärryspöytäkirjoja, joissa 
täsmennetään tietojenvaihtoa koskevat 
yksityiskohtaiset säännöt. Ne voivat myös 
laatia tällaisten jaettujen tietojen 
keräämiseen ja käsittelyyn tarkoitettujen 
resurssien jakamista koskevia järjestelyjä.

4. Edellä 1 kohdassa tarkoitetut 
viranomaiset voivat 1, 2 ja 3 kohdassa 
tarkoitettua tietojen jakamista varten tehdä 
yhteisymmärryspöytäkirjoja, joissa 
täsmennetään tietojenvaihtoa koskevat 
yksityiskohtaiset säännöt. Ne voivat myös 
laatia tällaisten jaettujen tietojen 
keräämiseen ja käsittelyyn tarkoitettujen 
resurssien jakamista koskevia järjestelyjä. 
Yhteisymmärryspöytäkirjoissa 
noudatetaan kaikkien asianomaisten 
viranomaisten välisellä sopimuksella 
vakiomuotoa, jota tarvittaessa 
mukautetaan tiettyjen viranomaisten 
toimintaan mahdollisesti liittyviin 
erityisolosuhteisiin.
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Or. en

Tarkistus 110
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 4 alakohta
Asetus (EU) N:o 1093/2010
35 a artikla – 7 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Toiselta viranomaiselta saatuja tietoja 
voidaan jakaa ainoastaan tiedot alun perin 
saaneen viranomaisen suostumuksella.”

Toiselta viranomaiselta saatuja tietoja 
voidaan jakaa ainoastaan tällä perusteella 
tiedot alun perin saaneen viranomaisen 
suostumuksella.

Or. en

Tarkistus 111
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 4 alakohta
Asetus (EU) N:o 1093/2010
35 a artikla – 7 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

7 a. Pankkiviranomainen voi laatia 
komissiolle kertomuksen tietojen 
jakamisen esteistä. Kertomuksessa 
voidaan käsitellä myös ei-olennaisia, 
vanhentuneita, päällekkäisiä tai muuten 
epäolennaisia raportointivaatimuksia 
sekä tehdä ehdotuksia, joilla varmistetaan 
rahoitusalan yritysten ja muiden kuin 
rahoitusalan yritysten 
raportointivaatimusten 
johdonmukaisuus.”

Or. en
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Tarkistus 112
Denis Nesci

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 5 alakohta
Asetus (EU) N:o 1093/2010
54 artikla – 2 kohta – 9 luetelmakohta 

Komission teksti Tarkistus

”– raportointivaatimukset ja tietojen 
kerääminen finanssilaitoksilta.”

”– raportointi- ja 
julkistamisvaatimukset ja tietojen 
kerääminen finanssilaitoksilta.”

Or. it

Tarkistus 113
Erik Poulsen

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 6 a alakohta (uusi)
Asetus (EU) N:o 1093/2010
80 a artikla

Nykyinen teksti Tarkistus

6 a) Lisätään artikla seuraavasti:
”80 a artikla

Pankkiviranomainen laatii komissiolle 
viimeistään 31 päivänä kesäkuuta 2025 
kertomuksen seuraavan lainsäädännön 
asianmukaisuudesta:
– asetus (EU) 2019/2088 (kestävään 
rahoitukseen liittyvien tietojen antamista 
koskeva asetus)
– asetus (EU) N:o 575/2013 
(vakavaraisuusasetus)
asetus (EU) N:o 596/2014 (markkinoiden 
väärinkäyttöasetus).
Pankkiviranomainen arvioi tarvittaessa, 
onko edellä mainittu lainsäädäntö 
seuraavien periaatteiden mukainen:
– ovatko rahoituslaitokselta 
toimivaltaisen viranomaisen käyttöön 
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vaadittavat tiedot valvontatarkoituksiin 
ehdottoman välttämättömiä
– ovatko rahoituslaitokselta 
toimivaltaisen viranomaisen käyttöön 
vaadittavat tiedot rahoituslaitoksen koon 
ja toiminnan luonteen kannalta 
suhteellisuusperiaatteen mukaisia
– vaaditaanko eri säädöksissä 
samoja tietoja ja toimitetaanko nämä 
tiedot yhdenmukaisesti toimivaltaiselle 
viranomaiselle
– onko raportointivaatimusten 
kumulatiivinen vaikutus kuluttajansuojan 
kannalta ehdottoman välttämätön.
Pankkiviranomainen ottaa tätä 
kertomusta varten asianmukaisesti 
huomioon asiaankuuluvilta sidosryhmiltä 
saadut tiedot.
Komissio antaa kyseisen kertomuksen 
perusteella parlamentille ja neuvostolle 
viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2025 
lainsäädäntöehdotuksen liiallisten 
raportointivaatimusten vähentämiseksi.”

Or. en

(32010R1093)

Tarkistus 114
Othmar Karas

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – 1 alakohta
Asetus (EU) N:o 1094/2010
29 artikla – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

”d) se tarkastelee komission 
hyväksymien asianomaisten teknisten 
sääntely- ja täytäntöönpanostandardien 
sekä vakuutus- ja lisäeläkeviranomaisen 
antamien ohjeiden ja suositusten 
soveltamista ja ehdottaa tarvittaessa 
muutoksia, mukaan lukien tarpeettomien 
tai vanhentuneiden raportointivaatimusten 

”d) se tarkastelee komission 
hyväksymien asianomaisten teknisten 
sääntely- ja täytäntöönpanostandardien 
sekä vakuutus- ja lisäeläkeviranomaisen 
antamien ohjeiden ja suositusten 
soveltamista ja ehdottaa tarvittaessa 
muutoksia, mukaan lukien kohtuuttomien, 
tarpeettomien tai vanhentuneiden 
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poistaminen ja kustannusten 
minimoiminen;”;

raportointi- ja julkistamisvaatimusten 
poistaminen ja kustannusten 
minimoiminen, samalla kun säilytetään 
tietojen käytettävyys ja laatu;”;

Or. en

Perustelu

Sen varmistamiseksi, että kustannusten minimointia koskevaa vaatimusta ei irroteta muista 
tietojen keräämiseen ja jakamiseen liittyvistä tavoitteista, vaatimukseen olisi sisällyttävä myös 
tietojen käytettävyyden ja laadun säilyttäminen.

Tarkistus 115
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – 1 alakohta
Asetus (EU) N:o 1094/2010
29 artikla – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

”d) se tarkastelee komission 
hyväksymien asianomaisten teknisten 
sääntely- ja täytäntöönpanostandardien 
sekä vakuutus- ja lisäeläkeviranomaisen 
antamien ohjeiden ja suositusten 
soveltamista ja ehdottaa tarvittaessa 
muutoksia, mukaan lukien tarpeettomien 
tai vanhentuneiden raportointivaatimusten 
poistaminen ja kustannusten 
minimoiminen;”;

”d) se tarkastelee komission 
hyväksymien asianomaisten teknisten 
sääntely- ja täytäntöönpanostandardien 
sekä vakuutus- ja lisäeläkeviranomaisen 
antamien ohjeiden ja suositusten 
soveltamista ja ehdottaa tarvittaessa 
muutoksia, mukaan lukien sääntelyn 
puutteiden korjaaminen, tarpeettomien, 
päällekkäisten tai vanhentuneiden 
raportointivaatimusten poistaminen, 
raportointivaatimusten standardointi ja 
kustannusten minimoiminen;”;

Or. en

Tarkistus 116
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Asetus (EU) N:o 1094/2010
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30 artikla – 3 kohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

”e) kansallisten raportointivaatimusten 
tehokkuus ja se, missä määrin tällaiset 
vaatimukset ovat yhdenmukaisia unionin 
lainsäädännössä säädettyjen vaatimusten 
kanssa.”

”e) kansallisten raportointivaatimusten 
tehokkuus ja se, missä määrin tällaiset 
vaatimukset ovat yhdenmukaisia unionin 
lainsäädännössä säädettyjen vaatimusten 
kanssa kansallisten 
vakuutusmarkkinoiden ja 
lainkäyttöalueiden erityispiirteet 
huomioon ottaen.”

Or. en

Tarkistus 117
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – 4 alakohta
Asetus (EU) N:o 1094/2010
35 a artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Vakuutus- ja lisäeläkeviranomainen 
ja toimivaltaiset viranomaiset jakavat 
keskenään tapauskohtaisesti tai 
säännöllisesti tietoja, joita ne ovat saaneet 
finanssilaitoksilta tai muilta toimivaltaisilta 
viranomaisilta tehtäviään suorittaessaan, 
jos jokin muu Euroopan 
valvontaviranomainen, EJRK, tämän 
asetuksen 4 artiklan 2 alakohdassa, 
asetuksen (EU) N:o 1093/2010 4 artiklan 2 
alakohdassa tai asetuksen (EU) N:o 
1095/2010 4 artiklan 3 alakohdassa 
määritelty toimivaltainen viranomainen tai 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin (EU) .../...13 2 artiklan 1 
alakohdassa määritelty viranomainen niitä 
pyytää edellyttäen, että pyynnön esittävällä 
viranomaisella on unionin lainsäädännön 
nojalla valtuudet saada samat tiedot 
finanssilaitoksilta tai muilta toimivaltaisilta 
viranomaisilta. Tässä artiklassa 
’finanssilaitoksella’ tarkoitetaan asetuksen 

1. Vakuutus- ja lisäeläkeviranomainen 
ja toimivaltaiset viranomaiset jakavat 
keskenään tapauskohtaisesti tai 
säännöllisesti tietoja, joita ne ovat saaneet 
finanssilaitoksilta tai muilta toimivaltaisilta 
viranomaisilta tehtäviään suorittaessaan, 
jos jokin muu Euroopan 
valvontaviranomainen, EJRK, tämän 
asetuksen 4 artiklan 2 alakohdassa, 
asetuksen (EU) N:o 1093/2010 4 artiklan 2 
alakohdassa tai asetuksen (EU) N:o 
1095/2010 4 artiklan 3 alakohdassa 
määritelty toimivaltainen viranomainen, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin (EU) .../..13 2 artiklan 1 
alakohdassa määritelty viranomainen, 
asetuksen (EU) N:o 1024/2013 2 artiklan 
9 alakohdassa määritelty yhteinen 
valvontamekanismi (YVM) tai yhteinen 
kriisinratkaisuneuvosto (SRB) niitä pyytää 
edellyttäen, että pyynnön esittävällä 
viranomaisella on unionin lainsäädännön 
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(EU) N:o 1092/2010 2 artiklan a 
alakohdassa määriteltyä finanssilaitosta.

nojalla valtuudet saada samat tiedot 
finanssilaitoksilta tai muilta toimivaltaisilta 
viranomaisilta. Tässä artiklassa 
’finanssilaitoksella’ tarkoitetaan asetuksen 
(EU) N:o 1092/2010 2 artiklan a 
alakohdassa määriteltyä finanssilaitosta.

__________________ __________________
13 Julkaisutoimisto: lisätään tekstiin 
asiakirjassa 2021/0250(COD) (ehdotus 
kuudenneksi rahanpesunvastaiseksi 
direktiiviksi, COM(2021) 423 final) olevan 
direktiivin numero ja alaviitteeseen 
kyseisen direktiivin numero, päivämäärä, 
otsikko ja EUVL-julkaisuviite.

13 Julkaisutoimisto: lisätään tekstiin 
asiakirjassa 2021/0250(COD) (ehdotus 
kuudenneksi rahanpesunvastaiseksi 
direktiiviksi, COM(2021) 423 final) olevan 
direktiivin numero ja alaviitteeseen 
kyseisen direktiivin numero, päivämäärä, 
otsikko ja EUVL-julkaisuviite.

Or. en

Tarkistus 118
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – 4 alakohta
Asetus (EU) N:o 1094/2010
35 a artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Edellä 1 kohdassa tarkoitetut 
viranomaiset voivat 1, 2 ja 3 kohdassa 
tarkoitettua tietojenvaihtoa varten tehdä 
yhteisymmärryspöytäkirjoja, joissa 
täsmennetään tietojenvaihtoa koskevat 
yksityiskohtaiset säännöt. Ne voivat myös 
laatia tällaisten jaettujen tietojen 
keräämiseen ja käsittelyyn tarkoitettujen 
resurssien jakamista koskevia järjestelyjä.

4. Edellä 1 kohdassa tarkoitetut 
viranomaiset voivat 1, 2 ja 3 kohdassa 
tarkoitettua tietojenvaihtoa varten tehdä 
yhteisymmärryspöytäkirjoja, joissa 
täsmennetään tietojenvaihtoa koskevat 
yksityiskohtaiset säännöt. Ne voivat myös 
laatia tällaisten jaettujen tietojen 
keräämiseen ja käsittelyyn tarkoitettujen 
resurssien jakamista koskevia järjestelyjä. 
Yhteisymmärryspöytäkirjoissa 
noudatetaan kaikkien asianomaisten 
viranomaisten välisellä sopimuksella 
vakiomuotoa, jota tarvittaessa 
mukautetaan tiettyjen viranomaisten 
toimintaan mahdollisesti liittyviin 
erityisolosuhteisiin.

Or. en
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Tarkistus 119
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – 4 alakohta
Asetus (EU) N:o 1094/2010
35 a artikla – 7 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Toiselta viranomaiselta saatuja tietoja 
voidaan jakaa ainoastaan tiedot alun perin 
saaneen viranomaisen suostumuksella.” ;

Toiselta viranomaiselta saatuja tietoja 
voidaan jakaa ainoastaan tällä perusteella 
tiedot alun perin saaneen viranomaisen 
suostumuksella. ;

Or. en

Tarkistus 120
Denis Nesci

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – 4 alakohta
Asetus (EU) N:o 1094/2010
35 a artikla – 7a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

7 a. Vakuutus- ja 
lisäeläkeviranomainen ja toimivaltaiset 
viranomaiset toimittavat komissiolle 
viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2024 
kertomuksen kaikista alakohtaisiin 
asetuksiin liittyvistä oikeudellisista 
esteistä, jotka estävät niitä vaihtamasta 
tietoja muiden viranomaisten tai muiden 
tahojen kanssa. Kyseisen kertomuksen 
perusteella ja ottaen asianmukaisesti 
huomioon teollis- ja tekijänoikeuksien 
suojan, salassapitovelvollisuuden ja 
tietosuojan komissio antaa viimeistään 30 
päivänä kesäkuuta 2025 Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle tarvittaessa 
lainsäädäntöehdotuksen, jolla 
alakohtaisesta lainsäädännöstä poistetaan 
tällaiset oikeudelliset esteet, jotta voidaan 
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edistää viranomaisten välistä ja muiden 
tahojen kanssa tapahtuvaa 
tietojenvaihtoa.”

Or. it

Tarkistus 121
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – 4 alakohta
Asetus (EU) N:o 1094/2010
35 a artikla – 7 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

7 a. Vakuutus- ja 
lisäeläkeviranomainen voi laatia 
komissiolle kertomuksen tietojen 
jakamisen esteistä. Kertomuksessa 
voidaan käsitellä myös ei-olennaisia, 
vanhentuneita, päällekkäisiä tai muuten 
epäolennaisia raportointivaatimuksia 
sekä tehdä ehdotuksia, joilla varmistetaan 
rahoitusalan yritysten ja muiden kuin 
rahoitusalan yritysten 
raportointivaatimusten 
johdonmukaisuus.”

Or. en

Tarkistus 122
Denis Nesci

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – 5 alakohta
Asetus (EU) N:o 1094/2010
54 artikla – 2 kohta – 9 a luetelmakohta

Komission teksti Tarkistus

”– raportointivaatimukset ja tietojen 
kerääminen finanssilaitoksilta.”

”– raportointi- ja 
julkistamisvaatimukset ja tietojen 
kerääminen finanssilaitoksilta.”
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Or. it

Tarkistus 123
Erik Poulsen

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – 6 a alakohta (uusi)
Asetus (EU) N:o 1094/2010
80 a artikla (uusi)

Nykyinen teksti Tarkistus

6 a) Lisätään artikla seuraavasti :
16 artikla ”80 a artikla

Vakuutus- ja lisäeläkeviranomainen laatii 
komissiolle viimeistään 31 päivänä 
kesäkuuta 2025 kertomuksen seuraavan 
lainsäädännön asianmukaisuudesta:
– direktiivi 2009/138/EY (Solvenssi 
II)
– direktiivi (EU) 2022/2464 
(yritysten kestävyysraportointia koskeva 
direktiivi)
– asetus (EU) 2019/2088 (kestävään 
rahoitukseen liittyvien tietojen antamista 
koskeva asetus)
– asetus (EU) 2020/852 
(luokitusjärjestelmäasetus)
– direktiivi 2000/31/EY (sähköistä 
kaupankäyntiä koskeva direktiivi)
– asetus (EU) 2016/679 (yleinen 
tietosuoja-asetus)
asetus (EU) N:o 1286/2014 (PRIIP-
tuotteita koskeva asetus)
– direktiivi (EU) 2016/97 
(vakuutusedustusdirektiivi)
– direktiivi 2002/87/EY 
(finanssiryhmittymädirektiivi).
Vakuutus- ja lisäeläkeviranomainen 
arvioi tarvittaessa, onko edellä mainittu 
lainsäädäntö seuraavien periaatteiden 
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mukainen:
– ovatko rahoituslaitokselta 
toimivaltaisen viranomaisen käyttöön 
vaadittavat tiedot valvontatarkoituksiin 
ehdottoman välttämättömiä
– ovatko rahoituslaitokselta 
toimivaltaisen viranomaisen käyttöön 
vaadittavat tiedot rahoituslaitoksen koon 
ja toiminnan luonteen kannalta 
suhteellisuusperiaatteen mukaisia
– vaaditaanko eri säädöksissä 
samoja tietoja ja toimitetaanko nämä 
tiedot yhdenmukaisesti toimivaltaiselle 
viranomaiselle
– onko raportointivaatimusten 
kumulatiivinen vaikutus kuluttajansuojan 
kannalta ehdottoman välttämätön.
Vakuutus- ja lisäeläkeviranomainen ottaa 
tätä kertomusta varten asianmukaisesti 
huomioon asiaankuuluvilta sidosryhmiltä 
saadut tiedot.
Komissio antaa kyseisen kertomuksen 
perusteella parlamentille ja neuvostolle 
viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2025 
lainsäädäntöehdotuksen liiallisten 
raportointivaatimusten vähentämiseksi.”

Or. en

(02010R1094)

Tarkistus 124
Othmar Karas

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 1 alakohta
Asetus (EU) N:o 1095/2010
29 artikla – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

”d) se tarkastelee komission 
hyväksymien asianomaisten teknisten 
sääntely- ja täytäntöönpanostandardien 
sekä arvopaperimarkkinaviranomaisen 

”d) se tarkastelee komission 
hyväksymien asianomaisten teknisten 
sääntely- ja täytäntöönpanostandardien 
sekä arvopaperimarkkinaviranomaisen 
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antamien ohjeiden ja suositusten 
soveltamista ja ehdottaa tarvittaessa 
muutoksia, mukaan lukien tarpeettomien 
tai vanhentuneiden raportointivaatimusten 
poistaminen ja kustannusten 
minimoiminen;”;

antamien ohjeiden ja suositusten 
soveltamista ja ehdottaa tarvittaessa 
muutoksia, mukaan lukien kohtuuttomien, 
tarpeettomien tai vanhentuneiden 
raportointi- ja julkistamisvaatimusten 
poistaminen ja kustannusten 
minimoiminen, samalla kun säilytetään 
tietojen käytettävyys ja laatu;”;

Or. en

Perustelu

Sen varmistamiseksi, että kustannusten minimointia koskevaa vaatimusta ei irroteta muista 
tietojen keräämiseen ja jakamiseen liittyvistä tavoitteista, vaatimukseen olisi sisällyttävä myös 
tietojen käytettävyyden ja laadun säilyttäminen.

Tarkistus 125
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 1 alakohta
Asetus (EU) N:o 1095/2010
29 artikla – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

”d) se tarkastelee komission 
hyväksymien asianomaisten teknisten 
sääntely- ja täytäntöönpanostandardien 
sekä arvopaperimarkkinaviranomaisen 
antamien ohjeiden ja suositusten 
soveltamista ja ehdottaa tarvittaessa 
muutoksia, mukaan lukien tarpeettomien 
tai vanhentuneiden raportointivaatimusten 
poistaminen ja kustannusten 
minimoiminen;”;

”d) se tarkastelee komission 
hyväksymien asianomaisten teknisten 
sääntely- ja täytäntöönpanostandardien 
sekä arvopaperimarkkinaviranomaisen 
antamien ohjeiden ja suositusten 
soveltamista ja ehdottaa tarvittaessa 
muutoksia, mukaan lukien sääntelyn 
puutteiden korjaaminen, tarpeettomien, 
päällekkäisten tai vanhentuneiden 
raportointivaatimusten poistaminen, 
raportointivaatimusten standardointi ja 
kustannusten minimoiminen;”;

Or. en

Tarkistus 126
Denis Nesci
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Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 1 alakohta
Asetus (EU) N:o 1095/2010
29 artikla – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

”d) se tarkastelee komission 
hyväksymien asianomaisten teknisten 
sääntely- ja täytäntöönpanostandardien 
sekä arvopaperimarkkinaviranomaisen 
antamien ohjeiden ja suositusten 
soveltamista ja ehdottaa tarvittaessa 
muutoksia, mukaan lukien tarpeettomien 
tai vanhentuneiden raportointivaatimusten 
poistaminen ja kustannusten 
minimoiminen;”;

”d) se tarkastelee komission 
hyväksymien asianomaisten teknisten 
sääntely- ja täytäntöönpanostandardien 
sekä arvopaperimarkkinaviranomaisen 
antamien ohjeiden ja suositusten 
soveltamista ja ehdottaa tarvittaessa 
muutoksia, mukaan lukien tarpeettomien, 
kohtuuttomien tai vanhentuneiden 
raportointivaatimusten poistaminen ja 
kustannusten minimoiminen, samalla kun 
säilytetään tietojen käytettävyys ja laatu;”;

Or. it

Tarkistus 127
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 2 alakohtaAsetus (EU) N:o 1095/2010
30 artikla – 3 kohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

”e) kansallisten raportointivaatimusten 
tehokkuus ja se, missä määrin tällaiset 
vaatimukset ovat yhdenmukaisia unionin 
lainsäädännössä säädettyjen vaatimusten 
kanssa.”

”e) kansallisten raportointivaatimusten 
tehokkuus ja se, missä määrin tällaiset 
vaatimukset ovat yhdenmukaisia unionin 
lainsäädännössä säädettyjen vaatimusten 
kanssa, kuitenkaan tarpeettomasti 
rajoittamatta kansallisten parhaiden 
käytäntöjen soveltamiseen tämän kohdan 
c alakohdan mukaisesti liittyvää 
harkintavaltaa.”

Or. en

Tarkistus 128
Alfred Sant
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Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 4 alakohta
Asetus (EU) N:o 1095/2010
35 a artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Arvopaperimarkkinaviranomainen 
ja toimivaltaiset viranomaiset voivat jakaa 
keskenään tapauskohtaisesti tai 
säännöllisesti tietoja, joita ne ovat saaneet 
finanssilaitoksilta tai muilta toimivaltaisilta 
viranomaisilta tehtäviään suorittaessaan, 
jos jokin muu Euroopan 
valvontaviranomainen, EJRK, tämän 
asetuksen 4 artiklan 3 alakohdassa, 
asetuksen (EU) N:o 1093/2010 4 artiklan 2 
alakohdassa tai asetuksen (EU) N:o 
1094/2010 4 artiklan 2 alakohdassa 
määritelty toimivaltainen viranomainen tai 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin (EU) .../...15 2 artiklan 1 
alakohdassa määritelty viranomainen niitä 
pyytää edellyttäen, että pyynnön esittävällä 
viranomaisella on unionin lainsäädännön 
nojalla valtuudet saada samat tiedot 
finanssilaitoksilta tai muilta toimivaltaisilta 
viranomaisilta. Tässä artiklassa 
’finanssilaitoksella’ tarkoitetaan asetuksen 
(EU) N:o 1092/2010 2 artiklan a 
alakohdassa määriteltyä finanssilaitosta.

1. Arvopaperimarkkinaviranomainen 
ja toimivaltaiset viranomaiset voivat jakaa 
keskenään tapauskohtaisesti tai 
säännöllisesti tietoja, joita ne ovat saaneet 
finanssilaitoksilta tai muilta toimivaltaisilta 
viranomaisilta tehtäviään suorittaessaan, 
jos jokin muu Euroopan 
valvontaviranomainen, EJRK, tämän 
asetuksen 4 artiklan 3 alakohdassa, 
asetuksen (EU) N:o 1093/2010 4 artiklan 2 
alakohdassa tai asetuksen (EU) N:o 
1094/2010 4 artiklan 2 alakohdassa 
määritelty toimivaltainen viranomainen, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin (EU) .../..15 2 artiklan 1 
alakohdassa määritelty viranomainen, 
asetuksen (EU) N:o 1024/2013 2 artiklan 
9 alakohdassa määritelty yhteinen 
valvontamekanismi (YVM) tai yhteinen 
kriisinratkaisuneuvosto (SRB) niitä pyytää 
edellyttäen, että pyynnön esittävällä 
viranomaisella on unionin lainsäädännön 
nojalla valtuudet saada samat tiedot 
finanssilaitoksilta tai muilta toimivaltaisilta 
viranomaisilta. Tässä artiklassa 
’finanssilaitoksella’ tarkoitetaan asetuksen 
(EU) N:o 1092/2010 2 artiklan a 
alakohdassa määriteltyä finanssilaitosta.

__________________ __________________
15 Julkaisutoimisto: lisätään tekstiin 
asiakirjassa 2021/0250(COD) (ehdotus 
kuudenneksi rahanpesunvastaiseksi 
direktiiviksi, COM(2021) 423 final) olevan 
direktiivin numero ja alaviitteeseen 
kyseisen direktiivin numero, päivämäärä, 
otsikko ja EUVL-julkaisuviite.

15 Julkaisutoimisto: lisätään tekstiin 
asiakirjassa 2021/0250(COD) (ehdotus 
kuudenneksi rahanpesunvastaiseksi 
direktiiviksi, COM(2021) 423 final) olevan 
direktiivin numero ja alaviitteeseen 
kyseisen direktiivin numero, päivämäärä, 
otsikko ja EUVL-julkaisuviite.

Or. en
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Tarkistus 129
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 4 alakohta
Asetus (EU) N:o 1095/2010
35 a artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Edellä 1 kohdassa tarkoitetut 
viranomaiset voivat 1, 2 ja 3 kohdassa 
tarkoitettua tietojenvaihtoa varten tehdä 
yhteisymmärryspöytäkirjoja, joissa 
täsmennetään tietojenvaihtoa koskevat 
yksityiskohtaiset säännöt. Ne voivat myös 
laatia tällaisten jaettujen tietojen 
keräämiseen ja käsittelyyn tarkoitettujen 
resurssien jakamista koskevia järjestelyjä.

4. Edellä 1 kohdassa tarkoitetut 
viranomaiset voivat 1, 2 ja 3 kohdassa 
tarkoitettua tietojenvaihtoa varten tehdä 
yhteisymmärryspöytäkirjoja, joissa 
täsmennetään tietojenvaihtoa koskevat 
yksityiskohtaiset säännöt. Ne voivat myös 
laatia tällaisten jaettujen tietojen 
keräämiseen ja käsittelyyn tarkoitettujen 
resurssien jakamista koskevia järjestelyjä. 
Yhteisymmärryspöytäkirjoissa 
noudatetaan kaikkien asianomaisten 
viranomaisten välisellä sopimuksella 
vakiomuotoa, jota tarvittaessa 
mukautetaan tiettyjen viranomaisten 
toimintaan mahdollisesti liittyviin 
erityisolosuhteisiin.

Or. en

Tarkistus 130
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 4 alakohta
Asetus (EU) N:o 1095/2010
35 a artikla – 7 kohta – 2 alakohta

Komission teksti  Tarkistus

Toiselta viranomaiselta saatuja tietoja 
voidaan luovuttaa ainoastaan tiedot alun 
perin saaneen viranomaisen 
suostumuksella.”

Toiselta viranomaiselta saatuja tietoja 
voidaan luovuttaa ainoastaan tällä 
perusteella tiedot alun perin saaneen 
viranomaisen suostumuksella.

Or. en
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Tarkistus 131
Denis Nesci

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 4 alakohta
Asetus (EU) N:o 1095/2010
35 a artikla – 7 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

7 a. Arvopaperimarkkinaviranomainen 
ja toimivaltaiset viranomaiset toimittavat 
komissiolle viimeistään 31 päivänä 
joulukuuta 2024 kertomuksen kaikista 
alakohtaisiin asetuksiin liittyvistä 
oikeudellisista esteistä, jotka estävät niitä 
vaihtamasta tietoja muiden viranomaisten 
tai muiden tahojen kanssa. Kyseisen 
kertomuksen perusteella ja ottaen 
asianmukaisesti huomioon teollis- ja 
tekijänoikeuksien suojan, 
salassapitovelvollisuuden ja tietosuojan 
komissio antaa viimeistään 30 päivänä 
kesäkuuta 2025 Euroopan parlamentille 
ja neuvostolle tarvittaessa 
lainsäädäntöehdotuksen, jolla 
alakohtaisesta lainsäädännöstä poistetaan 
tällaiset oikeudelliset esteet, jotta voidaan 
edistää viranomaisten välistä ja muiden 
tahojen kanssa tapahtuvaa 
tietojenvaihtoa.”

Or. it

Tarkistus 132
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 4 alakohta
Asetus (EU) N:o 1095/2010
35 a artikla – 7 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

7 a. Arvopaperimarkkinaviranomainen 
voi laatia komissiolle kertomuksen 
tietojen jakamisen esteistä. 
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Kertomuksessa voidaan käsitellä myös ei-
olennaisia, vanhentuneita, päällekkäisiä 
tai muuten epäolennaisia 
raportointivaatimuksia sekä tehdä 
ehdotuksia, joilla varmistetaan 
rahoitusalan yritysten ja muiden kuin 
rahoitusalan yritysten 
raportointivaatimusten 
johdonmukaisuus.”

Or. en

Tarkistus 133
Denis Nesci

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 4 a alakohta (uusi)
Asetus (EU) N:o 1095/2010
35 a artikla – 7 a kohta

Komission teksti Tarkistus

7 a. Arvopaperimarkkinaviranomainen 
ja toimivaltaiset viranomaiset toimittavat 
komissiolle viimeistään 31 päivänä 
joulukuuta 2024 kertomuksen kaikista 
alakohtaisiin asetuksiin liittyvistä 
oikeudellisista esteistä, jotka estävät niitä 
vaihtamasta tietoja muiden viranomaisten 
tai muiden tahojen kanssa. Kyseisen 
kertomuksen perusteella ja ottaen 
asianmukaisesti huomioon teollis- ja 
tekijänoikeuksien suojan, 
salassapitovelvollisuuden ja tietosuojan 
komissio antaa viimeistään 30 päivänä 
kesäkuuta 2025 Euroopan parlamentille 
ja neuvostolle tarvittaessa 
lainsäädäntöehdotuksen, jolla 
alakohtaisesta lainsäädännöstä poistetaan 
tällaiset oikeudelliset esteet, jotta voidaan 
edistää viranomaisten välistä ja muiden 
tahojen kanssa tapahtuvaa 
tietojenvaihtoa.”

Or. it
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Tarkistus 134
Denis Nesci

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – 5 alakohta
 Asetus (EU) N:o 1095/2010
54 artikla – 2 kohta – 9 luetelmakohta

Komission teksti Tarkistus

”– raportointivaatimukset ja tietojen 
kerääminen finanssimarkkinoiden 
toimijoilta.”

”– raportointi- ja 
julkistamisvaatimukset ja tietojen 
kerääminen finanssimarkkinoiden 
toimijoilta.”

Or. it

Tarkistus 135
Othmar Karas

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – -1 kohta (uusi)
Asetus (EU) N:o 2021/523
8 artikla – 6 kohta – johdantokappale

Nykyinen teksti Tarkistus

-1 Korvataan 8 artiklan 6 kohdan 
johdantokappale seuraavasti:

Komissio laatii kestävyysohjeistuksen, 
jolla voidaan unionin ympäristö- ja 
sosiaalisten tavoitteiden ja -normien 
mukaisesti ja ”ei merkittävää haittaa” -
periaate asianmukaisesti huomioon ottaen

”Komissio laatii kestävyysohjeistuksen, 
jolla voidaan unionin ympäristö- ja 
sosiaalisten tavoitteiden ja -normien 
mukaisesti sekä ”ei merkittävää haittaa” -
periaate ja infrastruktuurihanketyyppien 
erot asianmukaisesti huomioon ottaen”

Or. en

(32021R0523)

Perustelu

Tarkistuksella pyritään siihen, että komission kestävyysohjeistuksessa otetaan huomioon 
oikeasuhteisuus, ja selvennetään, että infrastruktuurihanketyypit olisi otettava huomioon, 
muuttamatta perusedellytyksiä.
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Tarkistus 136
Erik Poulsen

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – -1 kohta (uusi)
Asetus (EU) N:o 2021/523
8 artikla – 6 kohta – johdantokappale

Nykyinen teksti Tarkistus

-1. Korvataan 8 artiklan 6 kohdan 
johdantokappale seuraavasti:

Komissio laatii kestävyysohjeistuksen, 
jolla voidaan unionin ympäristö- ja 
sosiaalisten tavoitteiden ja -normien 
mukaisesti ja ”ei merkittävää haittaa” -
periaate asianmukaisesti huomioon ottaen

”Komissio laatii kestävyysohjeistuksen, 
jolla voidaan unionin ympäristö- ja 
sosiaalisten tavoitteiden ja -normien 
mukaisesti sekä ”ei merkittävää haittaa” -
periaate ja erilaisten 
infrastruktuurihanketyyppien väliset erot 
asianmukaisesti huomioon ottaen”

Or. en

(32021R0523)

Tarkistus 137
Fabio Massimo Castaldo
Ehdotus asetukseksi
5 artikla – -1 kohta (uusi)
Asetus (EU) N:o 2021/523
8 artikla – 6 kohta – johdantokappale

Nykyinen teksti Tarkistus

-1. Korvataan 8 artiklan 6 kohdan 
johdantokappale seuraavasti:

Komissio laatii kestävyysohjeistuksen, 
jolla voidaan unionin ympäristö- ja 
sosiaalisten tavoitteiden ja -normien 
mukaisesti ja ”ei merkittävää haittaa” -
periaate asianmukaisesti huomioon ottaen

”Komissio laatii kestävyysohjeistuksen, 
jolla voidaan unionin ympäristö- ja 
sosiaalisten tavoitteiden ja -normien 
mukaisesti sekä ”ei merkittävää haittaa” -
periaate ja erilaisten 
infrastruktuurihanketyyppien väliset erot 
asianmukaisesti huomioon ottaen”
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Or. en

Tarkistus 138
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 1 kohta – -1 alakohta (uusi)
Asetus (EU) N:o 2021/523
8 artikla – 6 kohta

Nykyinen teksti Tarkistus

Komissio laatii kestävyysohjeistuksen, 
jolla voidaan unionin ympäristö- ja 
sosiaalisten tavoitteiden ja -normien 
mukaisesti ja ”ei merkittävää haittaa” -
periaate asianmukaisesti huomioon ottaen

-1. Korvataan 8 artiklan 6 kohdan 
johdantokappale seuraavasti: 
”Komissio laatii kestävyysohjeistuksen, 
jolla voidaan unionin ympäristö- ja 
sosiaalisten tavoitteiden ja -normien 
mukaisesti sekä ”ei merkittävää haittaa” -
periaate ja erilaisten 
infrastruktuurihanketyyppien väliset erot 
asianmukaisesti huomioon ottaen”

Or. en

Tarkistus 139
Denis Nesci

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – -1 kohta (uusi)
Asetus (EU) N:o 2021/523
8 artikla – 6 kohta – johdantokappale

Nykyinen teksti Tarkistus

. Komissio laatii kestävyysohjeistuksen, 
jolla voidaan unionin ympäristö- ja 
sosiaalisten tavoitteiden ja -normien 
mukaisesti ja ”ei merkittävää haittaa” -
periaate asianmukaisesti huomioon ottaen 

”Komissio laatii kestävyysohjeistuksen, 
jolla voidaan unionin ympäristö- ja 
sosiaalisten tavoitteiden ja -normien 
mukaisesti ja ”ei merkittävää haittaa” -
periaate ja erilaisten 
infrastruktuurihanketyyppien väliset erot 
asianmukaisesti huomioon ottaen”

Or. it

(https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0523&from=GA)
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Tarkistus 140
Othmar Karas

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – -1 a kohta (uusi)
Asetus (EU) N:o 2021/523
13 artikla – 7 kohta – 2 alakohta

Nykyinen teksti Tarkistus

-1 a Korvataan 13 artiklan 7 kohdan 
toinen alakohta seuraavasti:

Toteutuskumppanin ja rahoituksen 
lopullisen saajan tai rahoituksenvälittäjän 
tai muun 16 artiklan 1 kohdan a 
alakohdassa tarkoitetun tahon väliset 4 
artiklan 2 kohdan ensimmäisessä 
alakohdassa tarkoitetun EU:n takuun 
nojalla tekemät sopimukset on 
allekirjoitettava viimeistään vuoden 
kuluessa siitä, kun toteutuskumppani on 
hyväksynyt asianomaisen rahoitus- tai 
investointitoimen. Muissa tapauksissa 
toteutuskumppanin ja rahoituksen 
lopullisen saajan tai rahoituksenvälittäjän 
tai muun 16 artiklan 1 kohdan a 
alakohdassa tarkoitetun tahon väliset 
sopimukset on allekirjoitettava viimeistään 
31 päivänä joulukuuta 2028.

”Toteutuskumppanin ja rahoituksen 
lopullisen saajan tai rahoituksenvälittäjän 
tai muun 16 artiklan 1 kohdan a 
alakohdassa tarkoitetun tahon väliset 4 
artiklan 2 kohdan ensimmäisessä 
alakohdassa tarkoitetun EU:n takuun 
nojalla tekemät sopimukset on 
allekirjoitettava viimeistään 31 päivänä 
elokuuta 2026. Muissa tapauksissa 
toteutuskumppanin ja rahoituksen 
lopullisen saajan tai rahoituksenvälittäjän 
tai muun 16 artiklan 1 kohdan a 
alakohdassa tarkoitetun tahon väliset 
sopimukset on allekirjoitettava viimeistään 
31 päivänä joulukuuta 2028.”

Or. en

(32021R0523)

Perustelu

Tarkistuksella pidennetään EU:n takuuseen liittyvää allekirjoittamisen määräaikaa, koska 
nykyinen määräaika on johtanut toteutuskumppaneiden osalta perusteettomasti 
etupainotteiseen täytäntöönpanoon. Kun otetaan huomioon hankkeiden nykyiset aikataulut, 
ehdotettu uusi määräaika mahdollistaisi entistä asianmukaisemman täytäntöönpanon, jonka 
mukaisesti jo hyväksyttyjä transaktioita koskevat sopimukset voidaan saattaa päätökseen.

Tarkistus 141
Erik Poulsen

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – -1 a kohta (uusi)
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Asetus (EU) N:o 2021/523
13 artikla – 7 kohta – 2 alakohta

Nykyinen teksti Tarkistus

1 a Korvataan 13 artiklan 7 kohdan 
toinen alakohta seuraavasti:

Toteutuskumppanin ja rahoituksen 
lopullisen saajan tai rahoituksenvälittäjän 
tai muun 16 artiklan 1 kohdan a 
alakohdassa tarkoitetun tahon väliset 4 
artiklan 2 kohdan ensimmäisessä 
alakohdassa tarkoitetun EU:n takuun 
nojalla tekemät sopimukset on 
allekirjoitettava viimeistään vuoden 
kuluessa siitä, kun toteutuskumppani on 
hyväksynyt asianomaisen rahoitus- tai 
investointitoimen. Muissa tapauksissa 
toteutuskumppanin ja rahoituksen 
lopullisen saajan tai rahoituksenvälittäjän 
tai muun 16 artiklan 1 kohdan a 
alakohdassa tarkoitetun tahon väliset 
sopimukset on allekirjoitettava viimeistään 
31 päivänä joulukuuta 2028.

”Toteutuskumppanin ja rahoituksen 
lopullisen saajan tai rahoituksenvälittäjän 
tai muun 16 artiklan 1 kohdan a 
alakohdassa tarkoitetun tahon väliset 4 
artiklan 2 kohdan ensimmäisessä 
alakohdassa tarkoitetun EU:n takuun 
nojalla tekemät sopimukset on 
allekirjoitettava viimeistään 31 päivänä 
elokuuta 2026. Muissa tapauksissa 
toteutuskumppanin ja rahoituksen 
lopullisen saajan tai rahoituksenvälittäjän 
tai muun 16 artiklan 1 kohdan a 
alakohdassa tarkoitetun tahon väliset 
sopimukset on allekirjoitettava viimeistään 
31 päivänä joulukuuta 2028.”

Or. en

(32021R0523)

Perustelu

Tarkistuksella puututaan EIP:n esille tuomaan huolenaiheeseen siitä, että Next Generation 
EU -välineestä rahoitettavia InvestEU-hankkeita joudutaan toteuttamaan etupainotteisesti.

Tarkistus 142
Fabio Massimo Castaldo

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – -1 a kohta (uusi)
Asetus (EU) N:o 2021/523
13 artikla – 7 kohta – 2 alakohta

Nykyinen teksti Tarkistus

-1 a Korvataan 13 artiklan 7 kohdan 
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toinen alakohta seuraavasti:
Toteutuskumppanin ja rahoituksen 
lopullisen saajan tai rahoituksenvälittäjän 
tai muun 16 artiklan 1 kohdan a 
alakohdassa tarkoitetun tahon väliset 4 
artiklan 2 kohdan ensimmäisessä 
alakohdassa tarkoitetun EU:n takuun 
nojalla tekemät sopimukset on 
allekirjoitettava viimeistään vuoden 
kuluessa siitä, kun toteutuskumppani on 
hyväksynyt asianomaisen rahoitus- tai 
investointitoimen. Muissa tapauksissa 
toteutuskumppanin ja rahoituksen 
lopullisen saajan tai rahoituksenvälittäjän 
tai muun 16 artiklan 1 kohdan a 
alakohdassa tarkoitetun tahon väliset 
sopimukset on allekirjoitettava viimeistään 
31 päivänä joulukuuta 2028.

”Toteutuskumppanin ja rahoituksen 
lopullisen saajan tai rahoituksenvälittäjän 
tai muun 16 artiklan 1 kohdan a 
alakohdassa tarkoitetun tahon väliset 4 
artiklan 2 kohdan ensimmäisessä 
alakohdassa tarkoitetun EU:n takuun 
nojalla tekemät sopimukset on 
allekirjoitettava viimeistään 31 päivänä 
elokuuta 2026. Muissa tapauksissa 
toteutuskumppanin ja rahoituksen 
lopullisen saajan tai rahoituksenvälittäjän 
tai muun 16 artiklan 1 kohdan a 
alakohdassa tarkoitetun tahon väliset 
sopimukset on allekirjoitettava viimeistään 
31 päivänä joulukuuta 2028.”

Or. en

Tarkistus 143
Denis Nesci

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – -1 a kohta (uusi)
Asetus (EU) N:o 2021/523
13 artikla – 7 kohta – 2 alakohta

Nykyinen teksti Tarkistus

Toteutuskumppanin ja rahoituksen 
lopullisen saajan tai rahoituksenvälittäjän 
tai muun 16 artiklan 1 kohdan a 
alakohdassa tarkoitetun tahon väliset 4 
artiklan 2 kohdan ensimmäisessä 
alakohdassa tarkoitetun EU:n takuun 
nojalla tekemät sopimukset on 
allekirjoitettava viimeistään vuoden 
kuluessa siitä, kun toteutuskumppani on 
hyväksynyt asianomaisen rahoitus- tai 
investointitoimen. Muissa tapauksissa 
toteutuskumppanin ja rahoituksen 
lopullisen saajan tai rahoituksenvälittäjän 
tai muun 16 artiklan 1 kohdan a 
alakohdassa tarkoitetun tahon väliset 
sopimukset on allekirjoitettava viimeistään 
31 päivänä joulukuuta 2028.

”Toteutuskumppanin ja rahoituksen 
lopullisen saajan tai rahoituksenvälittäjän 
tai muun 16 artiklan 1 kohdan a 
alakohdassa tarkoitetun tahon väliset 4 
artiklan 2 kohdan ensimmäisessä 
alakohdassa tarkoitettuun EU:n takuuseen 
liittyvät sopimukset on allekirjoitettava 
viimeistään 31 päivänä elokuuta 2026. 
Muissa tapauksissa toteutuskumppanin ja 
rahoituksen lopullisen saajan tai 
rahoituksenvälittäjän tai muun 16 artiklan 
1 kohdan a alakohdassa tarkoitetun tahon 
väliset sopimukset on allekirjoitettava 
viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2028.”
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Or. it

(https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0523&from=GA)

Tarkistus 144
Othmar Karas

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – -1 b kohta (uusi)
Asetus (EU) N:o 2021/523
17 artikla – 2 kohta – h alakohta

Nykyinen teksti Tarkistus

-1 b Korvataan 17 artiklan 2 kohdan h 
alakohta seuraavasti:

h) EU:n takuun kattamiin rahoitus- ja 
investointitoimiin liittyvä taloudellinen ja 
toimintaa koskeva raportointi ja seuranta;

”h) EU:n takuun kattamiin rahoitus- ja 
investointitoimiin liittyvä taloudellinen ja 
toimintaa koskeva raportointi ja seuranta 
varmistaen raportointi- ja 
seurantavaatimusten oikeasuhteisuus ja 
minimoiden niiden kustannukset 
InvestEU-ohjelman tavoitteita 
vaarantamatta;”

Or. en

(32021R0523)

Perustelu

Tarkistuksella pyritään sisällyttämään takuusopimukseen oikeasuhteiset taloudelliset ja 
toimintaa koskevat raportointi- ja seurantavaatimukset InvestEU-ohjelman tavoitteita 
vaarantamatta.

Tarkistus 145
Fabio Massimo Castaldo

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – -1 b kohta (uusi)
Asetus (EU) N:o 2021/523
17 artikla – 2 kohta – h alakohta

Nykyinen teksti Tarkistus

-1 b Korvataan 17 artiklan 2 kohdan h 
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alakohta seuraavasti:
h) EU:n takuun kattamiin rahoitus- ja 
investointitoimiin liittyvä taloudellinen ja 
toimintaa koskeva raportointi ja seuranta;

”h) EU:n takuun kattamiin rahoitus- ja 
investointitoimiin liittyvä taloudellinen ja 
toimintaa koskeva raportointi ja seuranta 
varmistaen, että raportointivaatimukset 
ovat oikeasuhteisia ja mahdollistavat 
InvestEU-ohjelman tavoitteiden 
saavuttamisen samalla kun minimoidaan 
kaikille sidosryhmille ja lopullisille 
tuensaajille aiheutuvat kustannukset 
hallinnollisen rasituksen vähentämistä 
koskevan unionin tavoitteen mukaisesti;”

Or. en

Tarkistus 146
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – -1 b kohta (uusi)
Asetus (EU) N:o 2021/523
17 artikla – 2 kohta – h alakohta

Nykyinen teksti Tarkistus

-1b. Korvataan 17 artiklan 2 kohdan h 
alakohta seuraavasti:

h) EU:n takuun kattamiin rahoitus- ja 
investointitoimiin liittyvä taloudellinen ja 
toimintaa koskeva raportointi ja seuranta;

”h) EU:n takuun kattamiin rahoitus- ja 
investointitoimiin liittyvä taloudellinen ja 
toimintaa koskeva raportointi ja seuranta 
varmistaen, että raportointivaatimukset 
ovat oikeasuhteisia samalla kun 
minimoidaan kaikille sidosryhmille ja 
lopullisille tuensaajille aiheutuvat 
kustannukset;”

Or. en

Tarkistus 147
Denis Nesci
Ehdotus asetukseksi
5 artikla – -1 b kohta (uusi)
Asetus (EU) N:o 2021/523
17 artikla – 2 kohta – h alakohta
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Nykyinen teksti Tarkistus

h) EU:n takuun kattamiin rahoitus- ja 
investointitoimiin liittyvä taloudellinen ja 
toimintaa koskeva raportointi ja seuranta;

”h) EU:n takuun kattamiin rahoitus- ja 
investointitoimiin liittyvä taloudellinen ja 
toimintaa koskeva raportointi ja seuranta 
varmistaen, että raportointivaatimukset 
ovat oikeasuhteisia ja mahdollistavat 
InvestEU-ohjelman tavoitteiden 
saavuttamisen samalla kun minimoidaan 
kaikille sidosryhmille ja lopullisille 
tuensaajille aiheutuvat kustannukset 
hallinnollisen rasituksen vähentämistä 
koskevan unionin tavoitteen mukaisesti;”;

Or. it

(https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0523&from=GA)

Tarkistus 148
Alfred Sant

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 1 kohta – 1 alakohta
Asetus (EU) N:o 2021/523
28 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

”4. Kunkin toteutuskumppanin on 
toimitettava komissiolle kerran vuodessa 
selvitys tämän asetuksen soveltamisalaan 
kuuluvista rahoitus- ja investointitoimista 
jaoteltuina tarvittaessa EU-osioon ja 
jäsenvaltio-osioon. Kunkin 
toteutuskumppanin on toimitettava tietoa 
jäsenvaltio-osiosta myös sille 
jäsenvaltiolle, jonka osiota se toteuttaa. 
Selvitykseen on sisällytettävä arvio EU:n 
takuun käytön edellytysten ja tämän 
asetuksen liitteessä III esitettyjen 
keskeisten tulosindikaattoreiden 
noudattamisesta. Selvitykseen on lisäksi 
sisällytettävä toiminta-, tilasto-, rahoitus- ja 
kirjanpitotietoja kustakin rahoitus- tai 
investointitoimesta sekä arvio odotetuista 
kassavirroista osion, politiikkaikkunan ja 
InvestEU-rahaston tasolla. EIP-ryhmän ja 
tarvittaessa muiden toteutuskumppaneiden 

”4. Kunkin toteutuskumppanin on 
toimitettava komissiolle kerran vuodessa 
selvitys tämän asetuksen soveltamisalaan 
kuuluvista rahoitus- ja investointitoimista 
jaoteltuina tarvittaessa EU-osioon ja 
jäsenvaltio-osioon. Kunkin 
toteutuskumppanin on toimitettava tietoa 
jäsenvaltio-osiosta myös sille 
jäsenvaltiolle, jonka osiota se toteuttaa. 
Selvitykseen on sisällytettävä arvio EU:n 
takuun käytön edellytysten ja tämän 
asetuksen liitteessä III esitettyjen 
keskeisten tulosindikaattoreiden 
noudattamisesta. Selvitykseen on lisäksi 
sisällytettävä toiminta-, tilasto-, rahoitus- ja 
kirjanpitotietoja, mukaan lukien tulokset 
saatavilla olevista tarkastuksista, kustakin 
rahoitus- tai investointitoimesta sekä arvio 
odotetuista kassavirroista osion, 
politiikkaikkunan ja InvestEU-rahaston 
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selvitykseen on sisällyttävä tietoa myös 
tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluvia 
rahoitus- ja investointitoimia toteutettaessa 
kohdatuista investointien esteistä. 
Selvityksiin on sisällytettävä tiedot, jotka 
toteutuskumppaneiden on annettava 
varainhoitoasetuksen 155 artiklan 1 kohdan 
a alakohdan nojalla.”

tasolla. EIP-ryhmän ja tarvittaessa muiden 
toteutuskumppaneiden selvitykseen on 
sisällyttävä tietoa myös tämän asetuksen 
soveltamisalaan kuuluvia rahoitus- ja 
investointitoimia toteutettaessa kohdatuista 
investointien esteistä. Selvityksiin on 
sisällytettävä tiedot, jotka 
toteutuskumppaneiden on annettava 
varainhoitoasetuksen 155 artiklan 1 kohdan 
a alakohdan nojalla.”

Or. en


